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AHHoTanus. HacTosmas cTaThs OMUCHIBACT CEMAaHTHYECKOE MTOJIE TAACHHS B PyC-
ckoM sxectoBoM s3bike (PXKS). B atoit 30ne PXKS ncnons3yer ocoOble THITBI XKECTOB,
KOTOpBIE HAa3bIBAIOT «KiIacCH(PUKATOPHBIMHK Npeaukatamm» [Zwitserlood 2012]. Kax-
JIblii KOMIIOHEHT TaKuX KecToB ((popMa pyKH, OpUESHTALM JIAJIOHH, TPACKTOPHS U Ha-
IIPaBJICHHUE JIBMXKCHHUS ) MepEAacT OTACIbHBIN acleKT najaeHus. 1o no3posset PXKSA
KJIacCU(HUIMPOBAThH THIIBI MTAJICHUs IO Pa3HBIM IMapaMeTpaM CHTYyaliH: cyObeKkT na-
JIeHHs, JJIUTEIBHOCTD M1aJICHNsI, KOHeUHas / HaualbHas TOYKa IaJieHus, U T. 1. Heko-
TOpBIE ITapaMeTpPHl SBISIOTCS THIUYHBIMU JUISL 9TOH 30HBI U YOBIETBOPSIOT 3aKO-
HOMEPHOCTSIM, BBISIBJIGHHBIM Ha OCHOBE 3BYYall[UX S3BIKOB (HAaIpHUMep, HadaJbHas
M KOHEYHas TOUKa MajeHus). Jlpyrue sBIisoTCsl yHUKAIBHBIMU JUIS SI36IKOB BU3Yallb-
HOW MOJAJIEHOCTH (HAaIlpUMep, TPAGKTOPHS IBIKECHHS M OAPOOHAs KiIacCH(UKAIHS
Tuna cyonsekTa). CTaThs HPUBOANT aHAIH3 BHYTPEHHEH CTPYKTYPHI )KECTOB TIOJIS K 00-
Cy’KIaeT BKIad, KoTopblit PJKS BHOCUT B mOHMMaHue yCTpONCTBA 3TOH JIeKCUUYECKOM
30HBI B THIIOJIOTHYECKOH MEPCHEeKTUBE. B 4acTHOCTH, MBI MOCTYJINPYEM CYIIECTBO-
BaHHE ABYX THUIIOB KOHLENTyalU3al[MH ACHCTBUTEILHOCTH B )KECTOBBIX S3bIKAX —
KOTHUTHBHOH M (4uCTO) 3puTenbHOil. KOrHUTHBHASA KOHIENTyaln3aluus OTBe4aeT
3a NpoQHUINPOBaHNE OT/AEIBHBIX MapaMeTPOB MaJeHHs U 3a JIEKCHYeCKnue o0benu-
HEHHs, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI SI3bIKY KaK CIIOCOOHOCTH 4eJIOBeKa U KOTOpBIE pas-
JEJISIOTCSL U JKECTOBBIMHM, M 3BYYallMHU SI3bIKaMH. 3pUTENbHAs KOHLEITYaIH3ans
SIBIISIETCS YHUKAJIBHON JUIS )KECTOBBIX SI3BIKOB M OTBETCTBEHHA 32 KJIACCH(UKAIHIO
CUTYyaIli MaJeHNs] NCKIIOYUTEIFHO Ha OCHOBE UX BU3YaJIbHBIX cBOICTB. Cl0OXHOE
B3aMMOJICHCTBHE 3TUX JIBYX THIIOB OOBSCHSET HETPUBUAIBHBIC CTPATETHU JEKCHKa-
Ju3anuy noist nageuus B POKS.

KuroueBble ciioBa: pycckuii xectoBblil 1361k, PXXS, nagenue, iekcuueckas ceMaH-
THKA, JICKCHUECKAsl TUITOJIOTHS, KIACCH()UKATOPHBIC KOHCTPYKIIUH.
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Abstract. This paper presents an analysis of the semantic field of falling in Russian
Sign Language (RSL). In this domain, RSL makes use of a particular group of signs
usually referred to as ‘classifier predicates’ [Zwitserlood 2012]. These signs are highly
iconic and do not have correlates in spoken languages. Separate structural components
of classifier predicates, i.e. the handshape, the hand orientation, the trajectory and the
direction of movement etc., describe different aspects of falling. For example, the hand-
shape determines the type of the trajector, and the direction of movement indicates the
start versus end-point locations of the trajector. While some of these aspects are typi-
cally marked in both sign and spoken languages, others are unique for the languages
of the visual modality. The paper gives a detailed description of the internal structure
of the classifier predicates occurring in this semantic field and discusses the implications
these data provide for the theory of lexical typology. In particular, we explain the differ-
ences in lexicalization strategies between RSL and the spoken languages by two con-
ceptualization modes RSL uses in this domain, i.e. the cognitive and the (purely) visual
conceptualization. While the former is guided by cognitive processes and, therefore, is
shared by sign and spoken languages, the latter is unique for the languages of the visual
modality; it is responsible for the aspects of lexicalization based exclusively on the vi-
sual characteristics of the object/situation.

Keywords: Russian Sign Language, RSL, falling, lexical semantics, lexical typol-
ogy, classifier predicates.

1. JIekcHKa KeCTOBBIX SI3LIKOB

1.1. [IpenBapuTebHbIE 3aMeYaAHUSA

KecToBble SI3bIKM — CpeACTBAa KOMMYHUKAIIMH ITIYXUX U CJIa0O0CIbI-
mamux MUpa — B TMOCJEAHEe BpeMsl 4acTO CTAHOBATCS MaTepHUaoM
tunonorudeckux pador [Pfau, Steinbach 2016; Pfau, Steinbach 2006;
Zeshan 2004]. MoTtuBanusi, KOTopasi CTOUT 32 TAKUM UHTEPECOM, COCTOUT
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B YHUKaJIbHOCTH JKECTOBBIX S3BIKOB IO LIEJIOMY psiy mapaMeTpoB. Bo-mep-
BbIX, OHM TEHETUYECKH HUKaK HE CBSA3aHBI CO 3BydYalllUMH: PyCCKHUH Ke-
CTOBBIH S3BIK HE UMEET OOIMX KOPHEH ¢ pyCCKUM, aMepUKAaHCKHHA 1 OpH-
TAaHCKHI JKECTOBBIC SI3BIKH HE CBS3aHBI POJCTBCHHBIMHU OTHOUICHUSMHU
C aHITIMHCKUM, U Tak Jajee. Bo-BTOPBIX, OHM CYHIECTBYIOT B JPYroil MO-
JATBHOCTHU: OTH SI3BIKU IPOU3BOISTCS M BOCIIPHHUMAIOTCS Yepe3 3pUTEIIb-
HBIM KaHaJ nepenadyn WHGOPMAIK, U PYKH BBIIOIHAIOT POJIb OCHOBHBIX
apTUKYAATOPOB. HakoHel, )KeCTOBbIE S3bIKU CYIIECTBYIOT B YHUKAJIEHOM
COIMOJIMHIBICTHIECKOM KOHTeKcTe: numrs 5—10 % mryxoro coolmiecTBa
OCBaWBAIOT UX C POXKICHUS OT DIIyXUX poauTeneil. bonpmmHcTBO HOCHTE-
JIel )KECTOBBIX SI3BIKOB BRIYYHMBAIOT MX B IITKOJIE MITH BO B3POCIIOM BO3pacTe.
OTH pa3IH4us MOPOXKIAIOT PSIT BOIPOCOB. HaCKOIBKO )KECTOBBIE S3BIKH OT-
JMYAIOTCS OT 3Byvarux? MoXHO JI1 CpaBHUBATh OJJHU C PYTUMH? A eciu
MOYKHO, TO B KaKOW CTETEHU OTINYHS OOBSICHSIOTCS Pa3HbIMU KaHaJlaMu
nepeaadr nHPopManun? ITH BOPOCHI CTOAT 32 MOJABJISIONIUM OOJBIINH-
CTBOM THIIOJIOTHYECCKUX HMCCIIETOBAaHUH JKECTOBBIX SI3bIKOB. Hampumep,
B pabote [Zeshan 2004] paccMaTpHBarOTCS BOIPOCHUTEIbHBIC KOHCTPYK-
UM B TPUIATH ILITU JKECTOBEIX SI3bIKaX B CPABHEHUU CO 3BYYAIIIMU; CTa-
T4 [Pfau, Steinbach 2006] o6cyxnaer crpareruu popMUpPOBaHUS MHOXKE-
CTBEHHOT'O YHCIIa B KPOCC-MOJAIbHOM MepcrneKkTuBe; uccieaopanue [Pfau,
Steinbach 2016] mocesieHo cnoco6aM BeIpaskeHHUs HOAYMHEHUS B 3By4a-
IIMX W )KECTOBBIX SI3BIKAX.

Ha nHacrosmiii MOMEHT, OOJBITHHCTBO THIIOMIOTHUECKUX PadOT Mo Ke-
CTOBOI1 JITHTBUCTHKE PacCMaTPUBAIOT Pa3HOOOpa3HbIe rpaMMaTHIECKUe Ka-
Teropud. CpaBHUTENbHBIN aHAJIU3 CEMAHTUKH JIGKCUKH B KECTOBBIX SI3bI-
Kax OTPaHUYHMBACTCS «TPAJUIIMOHHBIMIY MOJIIMU. B miepByro ouepenp, 3To
Ha3BaHWs [IBETOB, TEPMUHBI POJICTBA M YUCIHUTENbHBIC [Sagara, Zeshan
2016; Wilkinson 2009; Zeshan et al. 2013]. HenaBHo 3ammuiiieHHas Juc-
ceprammsa M. KioceBoli, paccMaTpuBaromas *ecThbl pyCCKOTo 5KeCTOBOTO
s3bIKa, 0003HaYaromue GU3NICCKUE CBOWCTBA, B THIIOJOTHYECKOH Imep-
criektuBe sBisieTcsa uckimoueHueM [Krocea 2019]. Tlpuunna Takoro mo-
JIOXKEHUS COCTOUT B OTCYTCTBUU MOJHOTO COOTBETCTBHUS MEXIY CIIOBAMH
3By4YalllUX M JKECTOBBIX S3BIKOB. B TO BpeMs Kak HEKOTOpBIE 3JIEMEHTHI
KECTOBBIX S3BIKOB 001aJ1aI0T (PUKCUPOBAHHON CTPYKTYPOH ¥ MOTYT OBITh
JIETKO COTIOCTaBUMBI CO CJIOBAMH 3BYYAIIHX SI3BIKOB, APYTHE UX MIIEMEHTHI,
XOTh U MEPEJaroT JIEKCUYEeCKHE 3HAUYCHHS, NIMEIOT CIIEIU(PHIECKYIO BHY-
TPEHHIOIO OPraHU3alMIO U ABJISIFOTCSA HACTONBKO THOKUMHU TI0 cBoeil hopme,
YTO BOIPOC 00 MX TPaHUIAX U CTaTyce «CIO0Bay MpeAcTaBiseT coboil Teo-
pETHYECKYIO TPOOIIeMY.
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1.2. CTpyKTypa KecTa B KeCTOBBIX fI3bIKAX

B o6miem ciydae, 5KBHBaJICHTOM 3BYKOBOTO CIIOBA B )KECTOBBIX SI3BIKAX
SIBTSIETCS JKECT. B ’KecTe BBIIENSAIOTCS CTPYKTYpHBIE SIEMEHTHI (TakKe Ha-
3bIBaEMbIC KOMITOHEHTaMH XKeCTa), KOTOPBIC 9aCTO COOTHOCST C (POHEMaMHU
3ByYallluX CJIOB. TPajUIIMOHHO K HUM OTHOCST ()OPMY JaJOHH, OPHCHTA-
LU0 JIaAOHU, MECTO apTUKYIIALNU, HATIPABJICHUE, TUIl ABUKCHUA U HEMA-
HyaJIbHBIH KOMITOHEHT (IBM>KeHHe Ty0 /numa/Tena). Hampumep, y xecrta
PYCCKOTO JKE€CTOBOTO sI3bIKa 3EJIEHBIN (Puc. 1) clenyronue KOMIIOHCHTHI:

— ¢dopma pyku — é '(BBITSIHYTHIH yKa3aTeIbHBIH
Traser);
— OpHUeHTalus — BEpTUKaJIbHAs, J1aJOHBIO

OT TOBOPAIICTO,

— MECTO apTUKYIIALIUU — CKYyJia CO CTOPOHBI JIOMI/IHaHTHOI‘/'I
PYKH,

— HalpaBJICHUEC ABUKXCHUA — BHU3,

— THII IBUKCHHUA — TOBTOPAIOIICECA;

— HEMaHyaJIbHbI KOMIOHEHT — T'yObl apTHKYJITHPYIOT PyCCKOE
CJIOBO 3€/1eHblll.

Pucynoxk 1. PXKSI: 3enEHbI [[eitnbman 1975: 66]
Figure 1. RSL: GREEN [Geylman 1975: 66]

1.3. THNBI K€CTOB B KECTOBBIX SI3LIKAX

JlekcuKa KECTOBBIX SI3BIKOB HEOJHOPOIHA U MOXKET OBITh paseiicHa
Ha sA7epHYI0 U nepudepuiinyto yactu [Johnston, Schembri 2007; Padden,

! ®opmel pyku co3nansl npu nomoiu CSLDS, CUHK.
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Brentari 2001]. B saepHyto 4acTh BXOAST KECTbI, KOMIOHEHTBI KOTOPBIX
II0 OTAEJIBHOCTH HE HECYT HUKAaKOi ceMaHTU4eckoil Harpysku. Hampu-
Mep, B JkecTe 3EJEHBIN PXKS], KOTOPEI OTHOCHTCSA K SIIEPHOMY JIEKCHKOHY,
HHU MECTO apTUKYJLIINH, HU (hopMa PyKH, HU ABIKCHHE HE 00JIaIafoT 3HaYe-
HueM. CMBICIT ‘3eJIeHbIH’ BO3HUKAET TOJIBKO MPH COEIMHEHUH ITUX KOMIIO-
HEHTOB BMecTe. B mepugepuilHbIX xKecTaX KaKAblii KOMIIOHEHT 110 OTAEIb-
HOCTH HECET 3HaYCHUE, U CEMaHTHKa OOILEro CKIIabIBAeTCA U3 CEMaHTUKU
yacteil. Tak, y nepugepuitHOro xecra TOJICTBIA B CIIOBOCOYETAHUH ‘TOJI-
ctas creHa’ B PXKA kondurypanus tagoHu nepenact 3Ha4YeHUE PU3HAKA —
COOCTBEHHO, ‘TOJICTBIN’, OpUEHTAIMS PYKH U HaIlpaBlieHUE TBUKCHUS —
BEPTHKAIBHYIO OPUEHTAIMIO CTEHBI, @ MECTO apTHUKYISIHUN 9yTh COOKY
OT JKECTHUKYJIUPYIOIIEro — MPOTOTUIIMYECKOE PACIIONOKEHUE 00BEeKTa pA-
JioM ¢ yenoBekoM (Puc. 2).

Pucynoxk 2. PXKSI: TOJICTBIN (B KOHTEKCTE CYLIECTBUTENLHOTO CTEHA)?
Figure 2. RSL: THICK (about a wall)

[Nepudepuiinple xKecTsl O4eHb HKOHUYHBI, 1 UX (opMa B 3HAUHTEINb-
HOI cTelmeHu onpenensieTcss KOHTEKCTOM. 3HaueHUE ‘TONCTHII’, Hampu-
Mep, OyJIeT BBIPaXXEHO Pa3HBIMU (hOPMaMHU KECTa, €CIU Peub UJET O CJI0E
IIBIIM, HUTKE WIH cTonOe. Vi3MeHenne (opMBI jkecTa MOKET BOSHUKHYTh
JaXke TIpH OIHCAaHUU OJHOTO IpeaMeTa. Tak, ecim cTosd pacIoIokeH Bep-
THKAJIBbHO, TO )KECT, ONHCHIBAIOIINIT €r0 TOJIINHY, TIPOM3BOIUTCS C JIBHKE-
HHUEM PYKH BEPTHKAIBHO BHU3. Ecim cTOIO NIEXUT BIOIB TOPOTH, TO PyKa
B ’K€CTe TOJICTBIM JIBHXKETCS B TOPH30HTAILHON INIOCKOCTH JINOO OT TOBO-
psuiero, MO0 K TOBOPALIEMY.

ITepudepuiiapie 5KECTHI B )KECTOBBIX SA3bIKaX 00CTY)KUBAIOT ONPECIICH-
HBIC TJIATOJIbHBIE W MIPU3HAKOBBIE 30HBL. B mepByro oueperns, 3TO MIaroisl
HaXOXKACHHUS B MPOCTPAHCTBE, ABWKEHHS, Kay3allud IBIKEHHS, a TaKXKe
npusHaku (GOpMEI U pasMepa. [MOKoCTh B popMaIbHOM BBIPaKEHHUH ITe-
pHU(epUHHBIX )KECTOB IOPOXKIAET BOIPOC O IPAHUIIAX CIIOBA. SIBIsieTCs U

2 371ech U qaniee MpUMepsl U3 MOCH MOJIEBOW paboThI, €CITH HE YKa3aHO HHOE.
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JKECT CO 3HAYCHHEM ‘TOJICTBI’ B KOHTEKCTE CYIIECTBUTEIbHBIX CTEHA,
CTOJIb, HATKA OJTHAM CJIOBOM WK HeT? KakuMu KpUTepUsIMH OIIpeIesIeTCst
petienue 3toro Borpoca? bonee Toro, Tak Kak MOTEHIUAIBLHO MPEAMETOB
¥ UX OpUCHTAINH B MUpe OECKOHEYHOE KOJIIMIECTBO, BO3HUKAET IpodiIeMa
OTIMCaHMs CIIHCKA BO3MOXKHBEIX (popM mepudepuitHpIx sxectoB. CormacHo
HEKOTOPBIM MOAXOJaM, OHH HE XPaHATCS B MEHTAIEHOM CIIOBape HOCHUTE-
JIel, a MOPOXKAAIOTCA B MOMEHT PEYH U3 MOTEHIHAIBbHO OECKOHEYHOTO KO-
JUYecTBa 3HAUCHUI KOMIIOHEHTOB. B TakoM cityuae, nepudepuiiHble xKecTsl
HE SIBIISIOTCS «CJIOBAaMID» B CTPOTOM CMBICIIE 3TOTO TEPMHHA.

Bce oTH BOIIPOCH! 3aTpyAHSIOT CpaBHEHNE JICKCHKH KECTOBBIX U 3ByYa-
KX S3BIKOB B 3TUX 30HaX. [103TOMY JIeKCHYECKHE THITONOTH, BKIFOYAIOIINE
JKECTOBBIC SI3BIKH B CBOM BBIOOPKH, TI0 BO3MOKHOCTH CTapaIOTCs «O0XOAUTH
CTOPOHOW» CeMaHTHYECKHE 00JacTH, KOTOpbIE IOKPBIBalOTCS nepudepuii-
HBIMU KecTamu. Tak, HarpuMmep, TEPMUHBI [IBETOOO03HAUSHHH, KOTOpPhIE HC-
cienyrotcst B [de Vos 2011; Sagara, Zeshan 2016; Woodward 1989], mokpsi-
BAIOTCS JTMOO SAEPHBIMHA KECTaMH, THO0 3aMMCTBOBAHUAMH U3 3BYUAIIHX
s136IKOB . TO ’k€ BEpHO U IUISi TEPMHHOB POJACTBA, KOTOPHIE IS KECTOBBIX
SI3BIKOB [IPOAHAJIM3UPOBAHEI B paborax [Sagara, Zeshan 2016; Wilkinson
2009; Woodward 1978]. Mexay Tem majieHue, Kak U OOJNBIIMHCTBO THIIOB
nBuxkeHus, B PXKS oOcmyxxuBaeTcs kak pa3 nepudepuiiHoii nekcukoid. Ha-
CTOSIIIAS CTaThs MPEACTABISET MOKOMIIOHEHTHBIN aHAIHM3 JIEKCEM CO 3Ha-
YCHUEM TaJCHNUS, KOTOPHIN TTO3BOJISET CPAaBHUTH CTPATETHH JICKCHKAIIH3a-
1uu 3tor obnactu B PXKA ¢ npyrumu s3pikamu.

Crenmyromuii pa3nen cTaTby MPEACTaBISIET KOPOTKYHO cBOAKY 00 POKS —
SI3BIKE, MOCITYKUBILIEM MaTepHaioM UccieoBaHus. Pasoen 3 ONKUChIBAaeT Me-
TOJIOJNIOTHIO, KOTOpast JISKHUT B OCHOBE paboThl. B Pazdene 4 comeputcs,
COOCTBEHHO, aHanu3 mojs najeHus B PXKS. B atom paszene s onuceiBaro
napaMeTphbl CUTyallli MaJeHus1, KoTophie noinyvaroT B PXKS ocoboe map-
KHpOBaHHE: THIT cyObekTa (4.1), Tpaekropus nmajaeHus (4.2), KoHeUHas /
HavalbHas Touka naaenwus (4.3), mmurensHOCTh nanenus (4.4). Pazoen 5
COZIEPIKUT 3aKJII0YEHHE, B KOTOPOM g 00CYKJ1at0 1Ba (PyHIaMEHTaIBHO pas-
JTUYHBIX (haKTOPa, OMPEIENAIONINX JEKCUKATH3AIIMIO 3TOTO MOJISI B PYCCKOM
KECTOBOM $I3bIKE: KOTHUTUBHYIO H 3pUTEIHHYIO TOIOJIOTHIO.

3 Imerorcst B BUY JaKTHIMPOBAHHBIE CIIOBA M MHUIMAIN3UPOBAHHBIE XKeCThl. Jlak-
THJIMPOBAHHBIE CIIOBA MPEICTABIIAIOT CO00I TOOYKBEHHOE BOCTIPOM3BEICHUE CII0BA 3BY-
YaIlero sA3bIKa MpY MOMOIIM KeCTOBOH a30yku. MHUIMaTu3MpOBaHHbIE KECThI UMEIOT
BHJL IZIEPHOM JIEKCEMBI XKECTOBOTO $I3bIKa, HO (hOpMa PYKH B HUX M300paxaeT OyKBY 3BY-
YaILEro A3bIKa.
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2. Pycckuii #ecTOBBIH A3BIK

Pyccknii sxecTOBBIN SI3bIK, HA MaTepraje KOTOPOTO BEITIOJHEHO HCCie-
JOBaHHE, UCTIONB3YyeTCS TIIYXHUMHU U ciabocuplmamumu B Poccnn n Heko-
TophIX Apyrux crpanax OwiBiero CCCP. CormtacHo nepenucu HaceaeHus
2010 roza, 3TOT SI3BIK B Ka4eCTBE OCHOBHOIO CPElICTBa OOLICHUS HCIIONb-
3yet npumepHo 121 000 rpaxxaan PO*. Tlpu 3ToM oduumanbHbIi cTaryc
rocyaapcTBeHHOTO si3b1ka Poccnu PXXS npuobpen tonsko B 2012 roxy. by-
JTy49H paclpoCTpaHEHHBIM Ha TeppUTOpHH Poccum, pyCcCKUi JKECTOBBIN S3BIK
CTPYKTYPHO HUKaK He CBSI3aH C PYCCKUM s3bIKOM. OH 00llaiaeT COBEpIICHHO
CaMOCTOATENBbHOM TpaMMaTHKoil: Hanpumep, B PXKS He mapkupyrores na-
JIeKH, HO 3aTO KaTeropus acleKkTa BhIPaXKaeTcsl 3HAYMTEIbHO Ooliee moa-
POOHO U UKOHUYHO, 4eM B pycckoM [Dumumonosa 2015].

Jlo HemaBHETO BpeMEHH OoIbIlas yacTh uccienoanuii mo PXXA otHocu-
Jack K 00IaCTH MPUKIIATHOMN TMHTBUCTHKY U OT PaHIHIHBANIACEH TICIaTOTHKOM
1 nicuxonorueil. EMMHCTBeHHBIME HCKITIOUSHUSIME ObLTH pa0oThI [ amuae! 3a-
HIEBOM, CUMTAIOLIEICS TMOHEPOM TEOPETUUECKOTO JIMHI'BUCTUYECKOTO HC-
cnenoBanust PXKS [3aiinesa 1987, 2000], u rpammaTtuueckuit 0630p JI. I'pe-
HOOMB [Grenoble 1992]. B nociennne BoceMs JeT ObUIH 3aIUILEHBI YeThIPEe
JICCEpTaIUH [0 PYCCKOMY JkecToBoMy s3bIKy [Kimmelman 2014; Krocepa
2019; TIpozoposa 2009; dunumonosa 2015], oTpakaromiue pe3yinsTaTsl MO-
CKOBCKOH M HOBOCHOHMPCKOM MCCIEOBATENECKUX TPYIL, CP. IPEKIE BCETO
[Bypkosa 2012; Bypxosa, Bapunosa 2012]. OcraiibHble UCCIEA0BaHUS IPEA-
CTaBIISIIOT COOOW KypCOBBIE U AUIIJIOMHBIE PAOOTHI, BBIMOIHEHHBIE CTYIACH-
tamu MI'Y, PITY u HY BIID, cm., Hanpumep, [[lacanbckas 2017; Ldac-
MmaH 2016; Hpmenko 2008]. Io ceit AeHb pycckuii >KeCTOBBIN SI3bIK OCTAETCS
OYEHB cN1ab0 M3yUYEHHBIM: MHOTHE aCIIEKTHl €T0 IPaMMAaTHKH U JIGKCHKOHA
TIOKa He OIMCAaHbI, TeM Ooee Tumonornaecku. Harma pabora 3amoiHsIeT 3ToT
poOet 1 HeOOJBILIOTO JIEKCHYECKOTO (hparMeHTa — MPEIUKaTOB MaeHHS.

3. MeTonoJs10rusl Mccjaea0BaAHUSA

Hacrosimiee uccienoBanue BEIIONIHEHO B paMKaX ppeiiMOBOTO IMOAX0Ia
K Jexcuueckoil tTunosioruu [Paxununa, Pesnukosa 2013]. Coop gaHHBIX

4 URL: https://rg.ru/2011/12/16/stat.html
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COCTOSJT B 3allOJTHEHUH TUTIOJIOTMYECKON aHKETHI IO CEMAaHTHYECKOH 30HE
naJieHus, pa3paboTaHHOI KypaTopaMy IMPOeKTa. JTa aHKEeTa COIEPKUT Ha-
0op cuTyanuii majeHust, KOTOPbIE YacTO JIEKCUKAINU3YIOTCS 0COOBIM 00-
pa3oM B s3bIKax Mupa. SApo Mo coCTaBISIIOT YEThIpe CUTyalUu: Haje-
HUE CBepXy (‘Jalka yrana co cTona’), MoTepsi BEpTUKAIBLHOTO TTOJIOKEHUS
(‘mepeBo ymano Ha IOpOry’), OTKpEIUICHHE U3 (PUKCHPOBAHHOTO ITOJIOXKE-
Hus (‘KONBLO ynasio ¢ nmanblia’) v paspylienue (‘MocT pyxnya’). Kaxnas
CUTyalllsl TIQJICHUsI B aHKeTe MPOUJUTIOCTPUPOBAHA HECKOIBKUMH KOHTEK-
CTaMH, KOTOPbIE Pa3IMYalOTCsl B COOTBETCTBHH C PEJICBAHTHBIMU JIJISl 3TOM
30HBI YYaCTHUKAMH CUTyaruu. K 5THM ydacTHHUKaM OTHOCSTCS: CyOBEKT
naJleHNsT; HavdajIbHas / KOHEUHas TOUKA MaJIeHHS; TPOCTPAHCTBEHHOE OTHO-
LIEHHE C OPUEHTUPOM, U Jip. Tak, HanpuMmep, pa3Hble TUIIBI CyObeKTa B aH-
KeTe JUIsl CUTyallH MaJCHUs CBEPXY BKIIOYAIOT B ceds: apredakt (‘K Ham
cBepXxy ymai msia’), TpancnopT (‘CamorteT ynan B Mope’), xuBoTHoe (‘IITe-
HeIl BBITIAJI U3 THEe3/a ), yenoBeka (‘S yman ¢ gepesa’), U T. 1.

IIpu 3amosHeHUH aHKEThl UCIIOIb30BAJIOCH /1B TUIIA UICTOUYHUKOB JaH-
HbIX. [lepBeiM siBnsieTcs kopryc PXKA (Bypkora, 2012-2015). Pa3pabo-
TaHHEIHA B paMKax npoekTa «KopirycHoe uccinenoBanne MOppOCHHTAKCHCA
U JIEKCUKH PYCCKOTO )KECTOBOTO SI3bIKa», KOpIyc coaepxut 6oiee 230 Bu-
Jeo3anuceit ¢ 43 HOCUTENIMI MOCKOBCKOTO M CHOMpPCKOTo auanekros P
AmnHoTanus 3anuceil nponsseaeHa B cucreme ELAN u Bkimouaet B cebs
MIOXKECTOBBIN IIEPEBO/] 11l IPaBO U JIEBOM PYK, a TaKKe IEePEBOJ PeLIo-
xeHui. Kopnyc conepXuT TEeKCThI pa3HbIX THUIIOB M MPEACTaBISET cOOOM
HE3aMEHUMBIH HUCTOUYHUK AJIs aHanu3a rpammatuku PXXS. ccnenoBanue
JIEKCUKHU, OJHAKO, TpeOyeT kopmyca OOIpIIMX 00bEMOB, UeM HCCIIe[OBa-
HHE TpaMMaTHKH, 1 oka kopiyc PXKSI HenocrarodeH yis Toro, 4To0BI €T0
MOXHO OBIIIO MCIIOJIB30BaTh B KaueCTBE €MHCTBEHHOTO MCTOYHMKA. [103-
TOMY KOPIIyCHBIE JaHHBIE JONOJIHUIUCH OIIPOCAMU HOCUTENEH.

ITpu pabote ¢ HOCUTEISIMU IPUMEHSIIHCH BUIICOKITUIIEI, pa3padoTaHHbIe
B paMKax npoekTa. Ilepea Tem kak onmucarh KKy CUTYalUIO MaJeHNs
Ha KECTOBOM s3bIke, y HocuTeneil PXKS Oblia BO3MOXKHOCTD IOCMOTPETh
COOTBETCTBYIOIIEE BUICO U MPOUYNTATh NMPEJIOKEHHE HA PYCCKOM SI3bIKE,
ee ONMChIBaroIIee. AHKETA 3aMoIHEHa YETHIPHMS B3POCIBIMU HOCUTEIISMH
MOCKOBCKOTO M CHOUPCKOTO auaniektoB PYKS.

KecTbl co 3HaYeHHEM MaJeHus, MOITYYCHHbIE B pe3yJbTaTe aHalu3a
KOpITyca U OIpoca HOcuTelled, ObLIIM MPOaHHOTUPOBaHbI B ['aMOyprekoit
cucteme Hotanuu [Hanke 2004]. Dta cucrema conepkuT HaOOP SIpIbI-
KOB JIJISl IETaJIbHON TPaHCKPHUIILIUK Ka)XXIOTO KOMIIOHEHTA jKecTa — He-
3aMCHUMBIH HHCTPYMEHT NIpH aHaidu3e mnepudepuiHOil ITEKCUKH.
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3aTpaHCKpUOUPOBAHHBIE KECThI ObLTU MPOAHAIU3UPOBAHBI COMIACHO UX
CEeMaHTHYECKHUM CBOICTBAM U MaTTEPHAM JUCTPUOYLHU.

4. IMoge nanenusn P7KS

B cemanTudeckoil 30He naficHUs PyCCKUI XKECTOBBIN S3bIK JEMOHCTPH-
pyeT TucTpuOyTUBHYIO CUCTEMY JCKCHKAIU3AINN B KpaHEM e MpOosIBIIe-
Hun. Oto nonie B PXKA obcnyxuBaercs nepudepuitHbIMH j)KeCTaMH, KOTOPBIE
B JTUTEpAType IO )KECTOBON JIMHTBUCTUKE HA3BIBAIOT «KIIACCU(PHUKATOPHBIMHU
npeaukaramm» [Zwitserlood 2012]. OHM HCIIOTB3YIOTCS B JKECTOBBIX SI3bI-
Kax JUIs OMUCAHUS Pa3IMYHbIX THUIIOB IBMYKEHUS U MOJIOKEHHUS B TPOCTPaH-
cte. Kak u npyrue nepugepuifHbie 5eCThl, KIaCCU(UKATOPHbIE TPEANKATHI
MEHSIIOT CBOIO ()OPMY B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTA, & KA)KIbIil KOMITOHEHT
10 OTJEJIBHOCTH UMEET CBOE 3HAUYEHUE.

Hanpumep, Ha Pucynie 3 nocurens PXKS onmceiBaer Tpex srozeit, KoTo-
pBIe UAYT BAOJBb cTeHbl. Kax/as pyka B 3TOM BbIpa)KEHUH SABIIAETCS KIacCu-
¢ukaropabIM npenukaroM. [IpaBas pyka (maccuBHas, I1) u3oOpakaet cTeny.
Ee ¢opma 0603HadaeT mIOCKuil MpeaMeT, OpUECHTAIMS — BEPTHKAIBHOE
pacIoIoKeHne IpeIMeTa, MECTO — CPaBHUTEIIHHOE TOJIOKEHHE TTPEeaMeTa
CTIpaBa OT JIIOZCH, a OTCYTCTBHE IBIDKCHUS YKa3bIBACT Ha TO, UTO CTCHA (DHUK-
CHpOBaHa B IpOCTpaHCTBe. JleBas pyka (akTuBHAs, A) H300pakaeT Jroaei.
Ee ¢opma u opreHTanuNs yKa3pIBaCT HAa TP BEITSHYTHIX CYOBEKTa B BEPTH-
KaJIbHOM TIOJIOKEHHH, a IPSAMOE JBM>KEHUE BJIOJIb CTEHBI BHIPAXKaeT TPaeK-
TOPUIO NEPEMEIIECHHUS JIIONIEH.

Pucynox 3. PXKSI: CLF:4enosek-nsurarscs-tpu [kopryc PXKS]®
Figure 3. RSL: CLF:person-is.moving-three [RSL corpus]

5 URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/31/t/66570/d/69550
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Takass «ceMaHTHUECKasi MPO3PAYHOCTHY» KIACCU(DUKATOPHBIX KECTOB
OKa3bIBACTCS OYCHb y)Z[O6HI)IM CBOI>‘ICTBOM JJIA HpOBeHCHI/IH TUITIOJIOT'MYECKOI'O
uccnenoBanust. OObIYHO hopMa CIIOB 3BydalIHX SI3BIKOB HE COICPIKUT MO~
CKa30K O TOM, KaKH€ CEMaHTHUYECKHE MapaMeTPhI OIS BAXKHBI JIJIS SI3BIKA.
UTOoOB! BEIUIEHUTH 3T NAPAMETPHI, TMHTBUCTAM TIPUXOIUTCS TPOBOIUTH
TPYAOEMKHUI CPaBHUTENHHBIN aHAN3 KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX CJIOBa yTO-
TpebisitoTcs. B cirydae e ¢ Ki1acCu(UKaTOPHBIMU MTPEUKATAMHU )KECTOBBIX
SI3BIKOB, BHYTPEHHsIsI (popMa skecTa COACPKUT MHPOPMAIUIO O CEMaHTHYe-
CKOM OpraHU3alliy MOJIsl — JIOCTATOYHO PACCMaTPUBATH JKECT HE IEJINKOM,
a TIOKOMIIOHEHTHO: pa3Hble KOMIIOHEHTHI KECTa BBIPAXKAIOT Pa3HbIE Mmapa-
METpBI CUTyallnH NafeHus. IMeHHO Takoil MOKOMITOHEHTHBIN aHAJIU3, IeTa-
0NN BO3MOXKHBIM CPaBHEHHE ITOU 30HBI B JKECTOBBIX SI3BIKAX C COOTBET-
CTBYIOIIUMU 00JaCTSMU 3BYUAIIHX S3bIKOB, U MPEJICTABICH B 3TOM pa3Jieie.

4.1. Tun cyobekTa

[MepBErii mapameTp, KOTOPBIA BAKEH IJIsT PYCCKOTO KECTOBOTO SI3bIKA
B 30HE MaJIeHUs, 3TO TUI CyOBbeKTa. DTOT MapaMeTp BhIpaXkaeTcst GopMoit
pyku knaccuukaTopHOTO Npeaukara. Tak, Hanpumep, Gpopma & (BBITSIHY-
ThIE yKa3aTeJIbHBIN U CPEHMIA ANbIbI) 0003HAYAET JItoeH, popma € (co-
THYTBIE yKa3aTelbHbIN U CPETHUIN NaNbIlbl) — JIIONEH U KUBOTHBIX. Ecnun
yIaBOIMid peepeHT SBIAETCS KPYIIIBIM 0OBEKTOM, JKECT MaJCHUS UMEeT
xoH(urypamio $ (Bce MabIbl PACTONBIPEHB! 1 HEMHOTO COTHYThI), €CITH
pedepeHT UMIMHAPUIECKOH (POPMBI, TO y JKecTa NMajeHusl KoHurypauus
<\ (manbIbl COTHYTHI, PACTIONOKEHBI OIIU3KO APYT K APYTy). MHOKECTBEH-
HBIC U CBITy4He 0OBEKTHI (TIECOK, MyKa, JI0XK/Ib, JIUCTHS) OMUCHIBAIOTCS TIPH
oMot KoHdurypawus |7 (BCe ManbIbl BHITAHYTI, PACTOMBIPEHbI), 4 Ma-
JICHBKHUE TIPEIMETHI, Kak TaOJIeTKa WX KaIUlsl BOCKA, XapaKTePH3YIOTCS KOH-
¢urypauueii € (ykazaTelbHBIH Majel] KacaeTcsi GOBIIOTO, OHU BMECTE
06pasyroT Kpyr) WK ¢) (BLITSHYTHIH yKa3aTeabHbIH nanen). Pucynox 4 wi-
JIOCTPUPYET HEKOTOPBIC (JOPMBI PYKH, HCIOIB3YIOUIHECs A OIMHCAHUS
Pa3HBIX CUTYAIUI MaJCHUS.

Tun cyObeKTa SBIISETCS BaYKHBIM THITOJIOTMIECKUM [TapaMeTpoM Mpeiu-
KaTOB MAJICHUS B SI3BIKaX MUpPa M OTPaKaeTcs, B TOM YHCIIe, Ha Habope TH-
MTUYHBIX CUTYAIMH 9TOH 30HBI. Tak, CHTyanus MOTepH BEPTUKATIBHOTO MOJIO-
JKEHUS1 BOBMOXKHA TOJIBKO JUIS BBITSIHYTHIX BBEPX BEPTUKAJIbHBIX IPEIMETOB
(Jromu, epeBbst) WK IIPEIMETOB C (PYHKIIMOHATIBHBIM OTBEPCTHEM (OYTHUIKH,
YalIKy), a CUTyalus pa3pyleHNs XapakTepHa Ul 3AaHUH U COOpY KEHHH.
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(4a) (40) (48)

Pucynox 4. @opMbI pyKH KIacCU(DUKATOPHBIX IPEIUKATOB, KOTOPHIS
UCIIONB3YIOTCS IIPU OIIMCAHUH HafeHus (a) JIUCTheB, (6) Ms4a, (B) YeloBeKa
Figure 4. Classifier handshapes used to describe the
falling of (a) leaves, (b) a ball, (c) a person

Takas monpoOHas knaccudukaiys CyObeKTOB MaJCHUsI, KOTOPYIO Mbl Ha-
61ro71aeM B PyCCKOM KECTOBOM SI3BIKE, COBEPIICHHO HETUITMYHA JIJIsI 3Byda-
mux s361K0B. PXKS ncnosb3yeT B 3ToM 30HE OKOJIO ABEHAIATH KOH(PUTYpa-
LU PyKH, KOTOpBIe 0003HAYAIOT MPEIMET B COOTBETCTBHH C €T0 CEMAHTHKOM
(JTrOITH, JKMBOTHBIE, TPAHCTIOPT) WITH (hopMoi (cdepa, MHIp). DT GopMbl
PYKHU HE OTpaHHYCHBI 30HOM MaIeHUs U HCIONB3YIOTCS BO BCEX KIIACCU(H-
KaTopHbIX npenukarax PYKS. VX WHBEHTaph U aHAIW3 MPEICTABICH B JH-
wioMHoU pabote 6akanaspa E. Xpucrodoposoii [Xpucrtodpoposa 2017].

4.2. TpaekTopusi nageHust

TpaekTopus ABHXKEHHUS KIACCU(PHUKATOPHBIX KECTOB B OOIIEM CIydae
OIIMCHIBAET TPACKTOPHIO JBIDKEHHUS CyObekTa. B 30He maneHus peryaspHo
peann3yroTcs Be TPAeKTOPHH IBIKEHHS — IIpsAMas 1 apodHas. [Ipu mo-
MoIu npsaMoit Tpaekropun PXKSl kopmpyer BepTHKanbHOE MajeHue Mmpes-
METOB, KOTOpHBIE JIN0O He 00JIa/Iaf0T YETKO BEIPAKCHHOH OpHeHTaIner (M4,
TabieTkKa, Kais BOCKa), TM00 He MEHSIOT CBOCH OpUEHTALUU IpU Maje-
HUH (‘caMoleT ymaa B Mope’, ‘4eJOBeK ymall MOA Jed’), CM. IPUMEpHIL:

(5a)Otkyma-To cBepxy Ham 1oy Horu yrias Msia’ / “ A ball fell towards our feet from above’
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(56) ‘Uenorek mposanuiics mox nexn’ // °A person fell through the ice’

Pucynok 5. [Ipsimas TpaekTopusi IBUXKEHHS B IPEAUKaTax MajgeHus
Figure 5. Straight movement trajectory in RSL verbs of falling

ApouHas TpaeKTOpHs IBMKEHUS KOIUPYET CUTyallUU ABYyX THIIOB:

— BBINaJICHNE U3 KOHTElHepa (‘ITeHel BbIajl U3 THe3aa’, ‘CyMKa BbI-
naja u3 pyku’);

— majJieHre, MpH KOTOPOM TNpeIMeT MEHSIeT OpHUeHTaluio (‘IepeBo
yHao Ha JIopory’, ‘OyThIIKa ONIPOKHUHYJIACE ).

IepBast cutyarust IpOMJUTIOCTPUPOBaHa Ha PucyHke 6a: BBITaBIINN
W3 THE3/1a TITEHell OKA3hIBAETCsA PYKOil B KOH(UTYpaIHH & |, KOTOpas JBHU-
KeTcsl TyroobpasHo BHU3. CuTyalusi CMEHBI OPHEHTALUN U300pakeHa
Ha Pucynxe 66 (c. 1049). UtoOBI 11oKa3aTh ONPOKUHYBIIYIOCS OYTBUIKY, pyKa
B KOH(HUTYpaIuy <\ cruGaeTcst B IOKTE U IPOBOIUT B BO3AYXE AYTY. Apod-
Has TPAaeKTOPHs IBIKEHHS B NPEANKATaX MaJeHUs COPOBOXKAAETCS CMe-
HOH OpHEHTAINH PYKH.

(6a) ‘Iltenen Boiman u3 rue3na’ // A baby bird fell out of the nest’

Jlns 3BydaImux s3bIKOB 0OBEIMHEHHE 3THX JIBYX THIIOB MaJCHHS JI0-
BOJIBHO HETUITMYHO. 3HAYNTEIHHO Yallle BBIAJeHIe N3 KOHTeHHepa KoIu-
pyeTcs OAMHAKOBO C MaJICHUEM ¢ TIOBEPXHOCTH (‘IOCya ynaia co cToaa’)
WU C OTKPEIUICHUEM OT OpUEHTHUpA (‘BEpEBKa COpBAJIACH C I'BO3/S’, CM. CTa-
110 E. B. Paxununoit, T. Y. Pe3uukosoit u J{. A. PerxoBoit «[maromnst
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(60) ‘ByTtsuika onpokunyiacs’ // ‘A bottle fell over’

PucyHOK 6. ApodHasi TpaeKTOPHsI ABIKCHUS B [IPEAUKATAX MaJCHIU
Figure 6. Arcing movement trajectory in RSL verbs of falling

MaJIeHAs B SA3BIKaX MUpa: (PpeiMbl, ITapaMeTpsl U THITBI CHCTEM» B 3TOM
Boiycke). OcHOBaHHUE 111 00BbENMHEHUS BBINAJCHUS U3 KOHTEHHepa
CO CMEHOHM OopueHTaluu, KoTopoe neMoHcTpupyer PXSI, coctour B Bu-
3yaJIbHOM CXOJCTBE dTUX JIByX TUIIOB IaficHus. Tak, BIIaJIcHUE U3 KOH-
TeilHepa KOHIIENTyalu3UpyeTCs Kak JBHKEHUE BBEPX K Kparo KOHTeHHepa
u 3areM BHM3. [locnenoBarenpHas peanusanus TUX IBYX HalpaBlIeHHH
JBIDKEHHSI CO3/Ia€T apOUYHYI0 TPAacKTOpHUIO MajeHus npeamera (Puc. 7a).
IIpu motepe BepTUKAIBHOM OPUEHTAIMM HE BECh OOBEKT, a TOJIBKO €ro
BEPXHAA YacTh ABMXKETCS MO AyrooOpasHoil nuuuu (Puc. 76). Takum 00-
paszoMm, PXXS «urHopupyer» Ty dacth 00beKTa, KOTOpas OCTaeTcs CTa-
TUYHON NP MOTEpe BEPTHKAIBHONH OPHEHTALNU, U OOBEOUHICT IBa
TUIA MaJEHHUsI HA OCHOBE CYIECTBOBAHMS y HUX apOYHON TPAEKTOPHUHU.

(7a) ‘Ilrenen BoIman u3 rae3ga’ // (76) ‘Baza ompokunynace’ //
‘A baby bird fell out of the nest’ ‘A vase fell over’
Pucynok 7. BusyansHoe cX0JCTBO BYX THUIIOB MaAeHUs, 00bEINHAEMbIX
apovHOI TpaekTopuel ABMKeHUs B xecTax P
Figure 7. Visual similarity of the two types of falling that are
depicted with the arcing movement trajectory in RSL
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4.3. HayaapHas M KOHEYHAas TOYKA NMAJXCHUA

HauanpHasi / KOHEYHAs TOYKA MAJACHUS B KIACCH(UKATOPHBIX IPEIU-
karax PXXS xomupyercss mpu MOMOIIM HamlpaBlIeHUs ABM)KEHHS JKecTa.
Kak mpaBuito, HampaBieHUE IBUKCHUS B MEPUPEPUNHBIX KECTAX SBIIS-
€TCsl HETPUBUAJIBHBIM aCIIEKTOM JUIS aHaJIM3a B )KECTOBBIX s3bIKaX. Tak Kak
MOTEHIIMAILHO PyKa MPH NepU(EPHITHOM KEeCTE MOKET IBUTATHCS B JTFOOOM
HaIpaBJICHUH, KECTOBBIC JIMHTBUCTHI HHOTIA YTBEPIKIAIOT, YTO ITOT KOM-
IIOHEHT JKECTa HE SIBJIAETCS JIMHIBUCTUYECKHM» B CTPOI'OM CMBICJIE ITOTO
CJIOBA: OH POCTO KOIUPYET ONpeNeIeHHbIE BU3yallbHbIE XapaKTePUCTUKU
obbekta [Liddell 2003; Schembri et al. 2005]. B npuMeHeHnN K peanKa-
TaM JIBHXKEHHUS 3TO 3HAYHUT, YTO JIF00OE Melpyaiiliee n3MEHEHHE TPaeKTo-
pUU IBUKEHHUS 00bEKTa BBIPAXKAeTCs B M3MEHEHUM HANpaBJICHUS JBHKE-
HUS J)KECTa, KOTOPBIA 3TOT 0OBEKT ONMHCHIBACT.

Mexay TeM aHanu3 npeaukaroB naneHus B PXXS oOHapyxuBaert, 4to
B 9TOM 30HE JICHCTBYET OTpaHWYCHHBIN HAOOP HANpaBJICHUH XKecTa, B Ie-
JIOM OPUEHTUPOBaHHBIX BHU3. [Ipu 3TOM pyka MOXeT ABUTaTbcs JIMOO
OT TOBOPALIETo / TaCCUBHOM PYKH BHH3, JINOO K TOBOPSILEMY / TaCCUBHOM
pyke BHU3. BEIOOp MeX 1y STUMH ABYMS HalpaBJICHUSIMHU 3aBUCUT OT THIIA
najeHus. Eciy B omuchiBaeMol cUTyanuu npoduiinpoBaHa HadaabHas
TOYKa TaJieHus (‘4eoBeK ¢ JepeBa’, ‘BepeBKa ¢ rBO3Js’, ‘ULIANA C YUH-
TeJs’), )KECT MPOU3BOIUTCS C IBIKCHHEM OT TOBOPSIIETO / TACCHBHOM
pyku. Ecimu ske, Ha000poT, B OKyce OMUCaHUs KOHSUHAST TOUKA JBHKCHUS
(‘camoneT B Mope’, “Ms14 O]l HOTH’, ‘IEPEBO Ha TOJIOBY’), )KECT MPOU3BO-
JIUTCS C ABIDKEHUEM K TOBOpslIeMy / TaccuBHO# pyke. Cp. Ba Hampasiie-
Hus Ha Pucynke §.

(8a) ‘Ilnsama crnetena ¢ yuutens’ // ‘A hat fell from the teacher’s heas’
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(86) ‘Camomner ynan B Mmope’ // ‘A plane fell into the sea’

Pucynok 8. [IpodunupoBanne HavanpHOI (a)
1 KOHE4HO# (0) Touku naaenus B PXKA
Figure 8. Profiling of the start (a) and end (b) point of falling in RSL

Ecimu B CUTyalluu MaACHUS Ba’KHbI 066 TOYKHU — Ha4daJIbHas1 1 KOHCYHas
(‘a0moKO0 ymajo ¢ JepeBa Ha TOJIOBY’) — HOCHTENb YIIOTpeOIseT qBa mpe-
IUKaTa Ipyr 3a ApyroM. OQuH MpeanKar IpoQHUINpyeT HadyadbHyI0 TOUKY
MaJeHus, a APYTroi — KOHEUHYI0. 3aMEeTHM, UTO, HapuMep, KabapImH-
ckuii (crares U. I. barupokoBoit u JI. A. PenkoBoil B JaHHOM cOOpHUKE)
MOKA3bIBAET CXOXKYIO CTPATETHIO B ATOM 30HE: B HEM TAKXKE UCIIOJIB3YETCsI
JIBa IJ1aroia Npu HeoOXOAMMOCTH BhIpaKeHUs 00euX Touek majeHus. MH-
TepecHast 0coOeHHOCTh PXKSI 3akmroyaercs B IEHKTHUECKOM OCMBICIICHUH
3TOTO MapameTpa. [oBopsIHiA OTOXKECTRIAET cedst ¢ HabIronareneM (B Tep-
MuHONOTHH AtipecsiHa, cM. [AmipecsiH 1986]). Ecnu B cutyanun maneHus
mpoQIINpoBaHa HadyalbHAst TOYKA, TOBOPSIINN KaK OBl HAXOJUTCS B ATOH
TOYKE, M MAaJIAIOIIUi 00BEKT OT Hero oTaansercs. B ciyyae npodunuposa-
HUsI KOHEYHOW TOYKH FOBOPSIIIHHA «OKa3bIBAETCS» B TOM MECTE, K KOTOPOMY
OOBEKT JABIKETCS.

4.4. AcneKTyaJbHOCTh

ITocnenHuii napameTp MajaeHUs, KOTOPbIA KOOUPYETCS B KOMIIOHEH-
Tax nepudepuiHsix xxectoB PXXS, 310 acnekryansaocTs. Ilo ymomuanuio
najicHue 00beKTa MPEJCTABISAET cO00i ToueuHoe nerictBrue. OTHAKO ecin
OOBEKT MaJCHUST MHOXKECTBEHHBIH (KaIUT! OIS, JIUCThS TIPH JIHCTOIAIE,
KPYNHUHKU NECKa), TO OHO MOXKET IIEPEOCMBICIATHCS KaK JJIUTEIbHbIN UTe-
patuBHbIN npornecc. B PJKS curyanun Takoro Tuna MapKupyroTcs OBTO-
psirorumMces BmkeHreM. Cp., HampuMmep, BeIpaxxeHHe 3HaueHHs ‘[B Merke
ObUIa IBIPKA M| U3 HETO BBICHINIANCS ITecOK’ Ha Pucynke 9. IlaccuBHas pyka
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B 3TOi1 KOHCTPYKITHH MOK23LIBACT BEPXHIOKO TACTh MCIIKa, 2 AKTHBHAA Pyka
B KOH(HUTYpaIuu / JIBIDKETCS. BHU3 HECKOJIBKO pa3. JTa KOH(Urypamus
MapKHPYET MHOKECTBEHHBIA 00BEKT (TIECUMHKH), a TIOBTOPSIFOIICECS JIBU-
’KEHHUE BBIPAXKACT IIIUTEIFHOCTD ICHCTBHSL.

‘U3 menika Beickmaetcs necok’ // ‘The sand is pouring out of the bag’

PucyHox 9. BeipaskeHue acneKkTyalbHOCTH majieHus B P
Figure 9. Aspect marking in RSL verbs of falling

ACTIEKTYabHOCTh MAJICHUS TAKXKE MAPKUPYETCs] TBIDKCHHEM PTa, CO-
MIPOBOXAIOIINM KilaccuPpUKaTOpHBIH xkecT. [Ipenukarsl co 3HaYeHUeEM Ia-
nenust B PXKSI, xak npaBuio, apTUKyTUPYIOTCS C TaK Ha3bIBAEMBIM «CTIEII-
u(HIECKIM pOTOBBIM KommoHeHToM», win CPK [BypkoBa, Kummensman
2019; Mpo3nenko 2018]. CPK — 3T10 nBMXKEeHHE pTa, KOTOPOE HE CBS3aHO
¢ TOMHHHUPYIOIIIM 3BYYalliM SI3BIKOM coobmiectsa (B ciaydae PXKA, ¢ pyc-
ckuM). Kak mpaBuiio, oH ©MeeT BUJI CJI0Ta WK OJJHOTO / HECKOIBKUX COIIac-
HBIX («amm, «ID», «Qy», «ID»), HO MOXKET BKJIIOYATh U BCIO HIKHIOIO YacTh
mna (Hanpumep, CPK ‘HagyThie mekn’). OTOT KOMIIOHEHT BBIIONHSIET pa3-
HBIC (DYHKITUH B )KECTOBBIX SI3bIKaX, BKIFOUasi MOP(HOIOTHIECKYIO, CMBICIIO-
pa3IMuYUTENbHYI0, JUCKypcuBHYIO [Crasborn 2006; Herrmann, Steinbach
2013]. B nanHOM citydae OH MOJTHOCTHIO CHHXPOHU3UPOBAH C JIBIKEHUEM
PYK B KJIaCCU(PHUKATOPHBIX KECTaX, TEM CaMbIM KOITUPYS UX (YHKIHIO BBI-
paXeHus IUIMTEIbHOCTH MajJieHus. B ciydae onHOpa3oBOro ObICTPOro JIBU-
XKEHUsI pyK I'yOBI apTUKYNUPYIOT 0T «1d» (Puc. 86), «um» (Puc. 60), nmn
«am» (Puc. 8a). OtkpeiTHe («Td», «III») WK 3aKPBITHE («am») pTa CHUH-
XPOHU3UPOBAHO C KOHEUHOU (pa3oit xkecra. Pemymmukarys IBUKESHUS PYK
COTMPOBOXKAACTCSI KOHTUHYAJIbHOW BUOpanMeld Ty0 W/MIU HaIyThIMHU IIe-
kamu (Puc. 9).

CPK, ynorpeOnsironiuiics B 3TOi 30HE, HA3bIBACTCS «3X0-(DOHOIOTHUEI,
TaK Kak T'yObl «3XOM» MOBTOPSIOT ABmxkeHue pyk [Woll 2009]. Dxo-doHo-
JIOTHSI 3aCBHUJICTEILCTBOBAHA B PSAC KECTOBBIX S3BIKOB, CM., HAIPpHMeEp,
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[Bergman, Wallin 2001; Johnston et al. 2016; Woll 2009; [Ipo3znenko 2018].
OOBIYHO OHA COMPOBOXKIAET JOBOJIBFHO HE3HAYUTEIBHYIO YaCTh )KECTOBOTO
nekcukoHa. Hammpumep, kopiycHoe ucciienoBanue [Johnston et al. 2016] mo-
Ka3aJio, 4TO B aBCTPATMIICKOM KecTOBOM si3bike 3ToT Tril CPK compoBokmaer
s 0,4 % xectoB. KiaccudukaropHsie jKeCTHI IPEICTABISIOT OO0
OIHO M3 PEAKHX UCKIIOUCHHI: B 3TOH TPYIIIE KECTOB 3X0-(OHOIOTHUS J0-
BOJIBHO PETYIISIPHO apTUKYIUPYETCSl OMHOBPEMEHHO C MaHyaJIbHBIM JKECTOM.

Hcnonp3oBanue HEMaHYaJIbHOT'O KOMIIOHCHTA U MMOBTOPSAIOLICTOCS ABU-
KCHUS PYK JI BBIPAXKCHUS KOHTUHYaJIbHOCTH I[eﬁCTBHH HC OI'paHNYINBaACTCs
30HOMH MazieHnst. Jta cTparerus mupoko npumensiercss P u npyruvn xe-
CTOBBIMH SI3IKAMH BO MHOTHX CEMaHTHIECKHX oOnacTsx [Dummmonosa 2015].

5. 3akarouenune

Pycckuii %eCcTOBBIN S3bIK IEMOHCTPHPYET MOAPOOHOE YIICHEHUE 30HBI
magcHUs, KiIacCuGUIUpPys CUTYAINIO [0 psay mapameTrpoB. EcTecTBeH-
HBIIl BOIIPOC, KOTOPBIM BO3HUKAET MPHU aHAJIU3E 3TOTO0 CEMAHTUYECKOTO
noJisi, — Hackosbko cuctema PXXS conmocTaBuMa ¢ cucteMaMu 3ByYalliux
S3BIKOB. B pabote npeioxeH aHaimms, cortacHo kotopomy PXXS crpykry-
pUpYET 30HY IaJ€HUS Ha OCHOBAHUU JIBYX THUIIOB KOHLENTYyalU3allud —
KOTHUTUBHOHN U 3puTenbHOW. KOrHUTHUBHAS KOHLENTYyaau3alus oTBeYaeT
3a MPOQUIUPOBAHIE OTACIBHBIX MaPaMETPOB MAIACHUSI U 33 JIEKCHICCKUE
00bEIMHEHNUS, KOTOPhIe CBOWCTBEHHBI A3BIKY KaK CIOCOOHOCTH YellOBeKa
" pasaeIsA0TCs KaK JKECTOBBIMU, TAK U 3ByYalllUMU SA3bIKaAMU. 3pI/ITeJ'II>Ha$I
KOHICITyaJIn3aluns ABIACTCA YHHKaJILHOI;‘I JJI1 2KECTOBBIX SI3BIKOB U OTBET-
CTBEHHA 3a KIaCCU(UKALNIO CUTYyaINi MTaICHHUSI HA OCHOBE MX BU3YAJIBHBIX
cBOWCTB. B wactHOCTH, IepudepuiiHbie )KeCThl, KOTOPbIE UCTIOIB3YHOTCS
B 9TOi 30HE, IIPEAIONAraroT KpaiHe MoAPOOHYI0 KITaCCU(HKAIAIO CHTYAIUH
MaJICHUs 10 PSAY BU3YAJIbHBIX ApaMeTPOB (UTO UMEHHO MAJaeT, M0 Kakon
TPACKTOPUH, KyJa/ OTKyJia U T. .). DTH KECThI ONMUCHIBAIOT OOBEKT C BBI-
COKOM CTCIEHbI0 HKOHUYHOCTH U HE UMEIOT IMPAMBIX aHAJIOTOB B 3ByYalllux
s3pIKax. Kpome Toro, Bu3yanbHast KOHICTITYaI3alisl OTBETCTBEHHA 38 00B-
eAVHEeHHE B ofHOM Jekceme PXKS dpeliMoB BhImameHuss U3 KOHTEHHEpa
Y IOTEPHU BEPTUKAJIBHOI OpUEHTALIMH, KOTOPOE OCHOBAHO HA TyrooOpa3Ho-
CTH TPAaeKTOPUH JBMXKEHUS, COOTBETCTBEHHO, OOBEKTA U €ro BEpXHeH ua-
CTH. O61>€[[I/IH€HI/I€ 9THUX JABYX THUIIOB CUTYyalluH, B IPOTUBOBEC OCTAJIbHBIM,
IO-BUAUMOMY, €CJIM U BO3MOKHO, TO KpaﬁHe PEAKO IJId 3ByYallluX SA3BIKOB.
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3aMeTuM, YTO OMHUCAHHbIE B NMPEAbIAYIIEM pa3jesie IapaMeTpsl JOTH-
YECKU JOJIKHBI IEPEMHOXKATHCS U BBIpaXkaTbcs 144 paznuyHbIMU XKeCTaMU:
12 tumoB cyObekTa X 3 HampaBiieHUs (K TOBOPSIIEMY / OT TOBOPALIETO / Bep-
THUKaJIBHO BHU3) X 2 TPACKTOPUH X 2 THIA acHeKTyalbHOCTH. OJJHAKO KO-
JMYECTBO PA3IHIHBIX (POPM JKECTOB, KOTOPBIE MPUCYTCTBYIOT B BEIOODKE,
3HAYUTEJIBHO MEHbIIE. ITO OOBACHAETCS TEM, YTO KOHKPETHBIE 3HAYCHUS
napaMeTpoB UMEIOT TEHIEHIINIO KIaCTEePU30BaThCsl, TEM CaMbIM peajn3ys
TUMIUYHBIE CUTYallUU NajneHus. Tak, HanpuMep, MHOKECTBEHHBIH 0OBEKT
(popma pyku ) yacTo 0ObEeIUHACTCA € PEAYIUTUKALNCH jKecTa (BBIpaxe-
HMe JUTHTeNnbHOCTH maneHus). dopma b couertaercs TONBKO ¢ MPAMOiA Tpa-
eKTOpHeil IBIKEHHS, a <.\ — TOJBKO C YTr000pa3Hoii. OGbeHHSACH B 4aCTO
MOBTOPAIOLINECS KJIacTepbl, KOMIOHEHTHI TPEJUKATOB NaleHUs BbIIEISIOT
CUTYallUU, KOTOpPbIE PEryJSIpHO BCTPEUalOTCA B peasbHoOM mMupe. TouHO
TaKas )K€ KOTHHUTHBHAs CTpATerus JICKCUKAIU3AIUN CEMaHTUYECKHUX TIO-
Jell, XOTh U HCIOIB3YIOIast Apyrhe CPeACTBa, MPEACTaBICHA B 3Byda-
LIUX SA3bIKAX.

Cy1iecTByer elie 0JHO MPOsIBIIEHNE KOTHUTUBHON OCHOBBI JIEKCUKAJIH-
3auuu B PXKSI. [leno B ToM, 4TO HEe BCe CHTyallUu MaJAE€HUS OMHUCHIBAIOTCA
KJaccu(pUKaTOPHBIMU MIpeauKaTaMu. PaspyeHne o0beKToB (‘3aaHue pyX-
HYJIO TIpU 3eMJICTPSICEHUH , ‘MOCT PYXHYN ) ONUCHIBACTCS SACPHBIMH XKe-
CTaMHU PA3PYIIIATh, PYXHYTb. Takum 00pazom, PXKS cienmanbHo BeIgenseT
0c000 3HaYNMBIC IJIsI HETO (PEeHMBI I IPOBOAUT JICKCHYECKYIO TPAHHUILY
MEXy CUTyalUsIMU pa3pyLIeHUd U IpyT'HMMHU TUIAMU MajeHus. Takoe ke
MPOTUBOIIOCTABIICHHE HAOIIONACTCS U B Ps/IC 3BYYAIIHX SI3BIKOB, BKITFOYAs
pycckuit (naoams Vs pyuumscs), Koperckuii (tteleci-ta vs pwungkoytoy-ta
U mwuneci-ta), KapaTuHCKui (¢ 'arala vs bay:ala) n npyrue (cM. cTaTbio
E. B. Paxununoi, T. U. Pe3aukoBoii u [. A. PenkoBoii «Imarosiasr mageHust
B A3BIKaX MHUpa: QpeiMBI, TapaMeTPhl U THUIBI CHCTEM» B 3TOM BBIIYCKE).
[IpuBeneHHbIE BHIIIE TPIMEPHI TIOKA3BIBAIOT, YTO HECMOTPS Ha PS] 0COOCH-
HocTei, koTopble PXKS moka3piBaeT B 30HE MaJeHUsS U KOTOPbIE CBSA3aHBI
C BU3yaJIbHBIM KaHAJIOM IIepefayr HHPOpMaIU, CTPYKTypa 3TOTO MOl MO-
JKET OBITh COMOCTABMMA C COOTBETCTBYIOIIMMH TOJSIMU 3ByUaIlIUX SI3bIKOB
1 00HApYKHUBAET C HUMU PSJl CXOJICTB.
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